ST. PAUL’S ROMAN CATHOLIC CHURCH

~-HoOLY ROSARY-~
113 EAsT 117™ STREET, NEW YORK, NY 10035

P: 212-534-4422

www.stpaulchurchive.org | e-mail: par.newyork@ive.org

INSTITUTE OF THE INCARNATE WORD

PAsTOR: Fr. Pablo Waldmann, IVE
VICAR: Fr. Roberto Gurrola, IVE
Brother: Pablo Torre, IVE
OFFICE HOuRs: Mon - Fri: 10:00am - 8:00pm

| F: 212-996-5588

Saturday: 10:00am - 6:00pm

ESTABLISHED 1824

Feast of the Presentation of the Lord | February 02nd, 2020

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS

SABADO: 9:00am / 5:30pm (Esp.)

SUNDAY / DOMINGO: 9:00am (Eng.)/ 10:30am (Esp.)
12:30pm (Eng.)

WEEKDAY MASSES - MISAS DE LA SEMANA

9:00am (Esp.) / 6:00pm (Eng. ) (except Mon.)

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACION DEL SANTiSIMO SACRAMENTO
FRIDAY: Whole Day of adoration
VIERNES: Todo el Dia de Adoraciéon

CONFESSIONS - CONFESIONES
EVERYDAY during Mass and Office Hours.
Topos Los DiAs durante la Misa y horas de oficina.

SACRAMENT OF BAPTISM - BAUTISMO:
IN ENGLISH celebrated the 274 Saturday of the month.
EN ESPANOL se celebra el 40. Sdbado del mes.

SACRAMENTO OF MARRIAGE - MATRIMONIO:

¢ Arrange an appointment with a priest at least
1 year in advance.

¢ Hacer una cita con el Sacerdote por lo menos

1 ailo antes de la boda.

JURAMENTO DE NO BEBER

Con la ayuda de Dios nunca es tarde para cambiar de
vida. Hable con el Padre durante las horas de oficina.

é\ WHEELCHAIR ACCESSIBLE

ST. PAUL SCHOOL

SCHOOL PRINCIPAL: Mr. Christian Toala
OFFICE: 114 East 118th, St. New York, NY 10035
PHONE: 212-534-0619 | FAX:212-534-3990

WEBPAGE: www.stpaulschool.us
E-MAIL: stpaul@stpaulschool.us

RELIGIOUS EDUCATION-EDUCACION RELIGIOSA
CCD COORDINATOR: Sister Star of Evangelization, SSVM
OFFICE HOuRS: Tue - Fri (except Thurs. mornings)
from: 10:00am - 12:00pm & 4:00pm - 7:00pm
(except Thurs. mornings)
Saturday: 10:00am - 12:00pm & 2:00pm - 5:00pm
Sunday: 10:00am - 12:30pm

(Closed on Mondays)

¢ We need Catechists. Contact Sr. Star of
Evangelization
¢ Se Necesitan Catequistas. Contacte Hna. Star of
Evangelization
CASA MEXICO - Su casa...
PRESIDENTE: Sra. Isabel Navarro
DIRECTOR GENERAL: Dr. Carlos Navarro
TEL: 646-203-2617 | 917-243-3978
HORARIO OFICINA: Miércoles, Jueves y Viernes
1:00pm - 4:00pm

PARISH REGISTRATION
INSCRIPCION PARROQUIAL
Welcome to our Parish, we invite you to visit us at the
office to register and become an active member of our
Parish Family.
Bienvenido a nuestra Parroquia, lo invitamos a que
nos visite en la oficina para registrarse y formar parte
activa de nuestra Familia Parroquial.



Holy Gospel of Jesus Christ according to Luke 2:22-32

C ; hen the days were completed for their purification according to the law of Moses, Mary
and Joseph took Jesus up to Jerusalem to present him to the Lord, just as it is written in the law
of the Lord, Every male that opens the womb shall be consecrated to the Lozrd,
and to offer the sacrifice of a pair of turtledoves or two young pigeons, in accordance with the
dictate in the law of the Lord. Now there was a man in Jerusalem whose name was Simeon. This
man was righteous and devout, awaiting the consolation of Israel, and the Holy Spirit was upon
him. It had been revealed to him by the Holy Spirit that he should not see death
before he had seen the Christ of the Lord. He came in the Spirit into the temple;
and when the parents brought in the child Jesus to perform the custom of the law in regard to
him, he took him into his arms and blessed God, saying: “Now, Master, you may let your servant
go in peace, according to your word, for my eyes have seen your salvation, which you prepared in

the sight of all the peoples: a light for revelation to the Gentiles, and glory for your people Isra-
el.”
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Evangelio segun San Lucas 2,22-32

Transcurrido el ttempo de la purificacién de Marfa, segtin la ley de Moisés, ella y José llevaron
al nifio a Jerusalén para presentarlo al Sefior, de acuerdo con lo escrito en la ley: Todo primogé-
nito varén sera consagrado al Sefor, y también para ofrecer, como dice la ley, un par de tértolas
o dos pichones. Vivia en Jerusalén un hombre llamado Simedn, vardn justo y temeroso de Dios,
que aguardaba el consuelo de Israel; en él moraba el Espiritu Santo, el cual le habia revelado que
no morirfa sin haber visto antes al Mesias del Sefior. Movido por el Espiritu, fue al templo, y cu-
ando José y Maria entraban con el nifio Jests para cumplir con lo prescrito por la ley, Simeon lo
tomo en brazos y bendijo a Dios, diciendo: “Sefior, ya puedes dejar morir en paz a tu siervo,
segin lo que me habias prometido, porque mis ojos han visto a tu Salvador, al que has preparado
para bien de todos los pueblos; luz que alumbra a las naciones y gloria de tu pueblo, Israel”.



"Simeon took the child into his arms and blessed God"

“Your lamps must be burning in your hands” (Lk 12:35). By this outward sign let us remind our-
selves of the joy of Simeon carrying the Light in his hands (...) We must be burning with love and
radiant with good deeds, and so take up Christ in our hands with Simeon (...) Let us discuss this
charming custom of the Church of bearing lights aloft on this feast day (...) Could anyone hold
up a lighted candle in his hands on this day without at once remembering that old man who on
this same day took up in his arms Jesus, God's Word, clothed in flesh like a candle-flame clothed
in wax, and affirmed him to be “the Light which would be a beacon for the Gentiles”. Surely he
was that “burning and radiant lamp” (Jn 5:35; 1,7) which bore witness to the light. For this pur-
pose he came in the Spirit, who had filled him, into the temple that he might “receive, O God,
your loving-kindness in the midst of your temple” (Ps 48[47]:10) and declare him to be loving-
kindness indeed and the light of your own people. Truly, O holy Simeon, in the quiet content-
ment of old age you carried this light not simply in your hands but in the very dispositions of
your heart. You were like a lamp-standard, seeing so clearly how much the Gentiles would one
day be lit up, while reflecting (...) the bright rays of our faith. Old, yet still sincere, you can now
be happy in that you really see what once you but foresaw. Gone is the world's gloom, “the Gen-

tiles bask in this light of yours”; “the whole earth is full of his glory” (Is 60:3; 6:3).

Blessed Guerric of Igny (c.1080-1157)

«Simeon lo tomé en brazos y bendijo a Dios»

«Tened en las manos las lamparas encendidas» (Lc 12,35). A través de este signo visible, demos
muestras del gozo que compartimos con Simedn llevando en sus manos la luz del mundo... Sea-
mos ardorosos por nuestra devocién y resplandecientes por nuestras obras, y junto con Simedn
llevaremos a Cristo en nuestras manos... La Iglesia tiene hoy la costumbre tan bella de hacernos
llevar cirios... ¢Quién es que hoy, teniendo en su mano la antorcha encendida no se acuerda del
bienaventurado anciano? En este dia tomé a Jests en sus brazos, el Verbo presente en la carne,
como lo es la luz en el cirio, dando testimonio de que era «la luz destinada para iluminar a las
nacionesy». Ciertamente que el mismo Simeoén era «una lampara ardiente y luminosa» dando testi-
monio de la luz (Jn 5,35; 1,7). Es para eso que, conducido por el Espiritu Santo del que estaba
lleno, fue al Templo «para recibir, oh Dios, tu misericordia en medio de tu Templo» (S1 47,10) y
proclamar que ella era la misericordia y la luz de tu pueblo. ~ Oh anciano irradiando paz, no sélo
llevabas la luz en tus manos sino que estabas penetrado de ella. Estabas tan iluminado por Cristo
que vefas por adelantado como él iluminaria a las naciones..., cémo estallaria hoy el resplandor de
nuestra fe. Alégrate ahora, santo anciano; hoy ves lo que ti habias previsto: las tinieblas del mun-
do se han disipado; «las naciones caminan a su luzy»; «toda la tierra esta llena de tu gloria» (Is 60,3;
0,3).

Beato Guerrico de Igny (c. 1080-1157)



Page 4 St. Paul’s Church

Mass Intentions / Intenciones de Misa

ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS

Sunday, February 02", 2020

9:00am:_+Ray Dalangin, +Sixto Garcia Vivar, +Carlos
Esteban Gonzalez, +Florencio Rojas Aguilar,
+Guadalupe Esteban Gonzalez, +Luciano Moreno Lopez,
+Albino de la Cruz Garcia, +Marcelo Flores Chavez,
+Wenceslao Busto Solano, +Pedro Juliin Hipoélito, *We
beg God that the proposed assisted suicide law does not
pass in the state of N.Y.

10:30am: *Pro POPULQ, +Norma Genao Linauzo,
*Accion de gracias al Divino Nino, +Padilla Zacarias,
+Joseph Jiménez, +Ramon Jiménez, +Benedicta Laceres,
+Daysi Jiménez, +Jose y +Juanita Torres, *Accion de
gracias a la Virgen Maria, *Por la salud de Mercedes
Torres, +Jose Tobias Santos, +Tomasina Santo, +Ana
Francisca Mena Luna, +Marina Santos, +Por todos los
Difuntos de la Familia Mena Santo, +Miguel Toby Jusino,
+Eugenio Rosario, +Maria Julia Concepcion,
+Monserrate Rivera, +tEdwin Garcia, anina Reyes,
+Idalia Tejada,+Marcial Figueroa, *Pidiendo a Dios para
que no sea promulgado la ley “suicidio asistido” en el es-
tado d New York, +Juan Cabral

12:30pm: *We beg God that the proposed assisted suicide
law does not pass in the state of N.Y.

Monday, February 03", 2020:
9:00am: +Leonardo Rojas, *Por John y Jennifer Linter

Tuesday February 04", 2020:
9:00am: *Accién de gracias al Divino Nifio
6:00pm:

Wednesday, February 05, 2020:
9:00am:
6:00pm:

Thursday, February 06", 2020:
9:00am:
6:00pm:

Friday, February 07", 2020:
9:00am:
6:00pm:

Saturday, February 8. 2020:
9:00am:

5:30pm:

(212) 5314-7350

Meat i
Carmniceria Hi

125 East 110 Street |
New York, NY 10029

| Todos los servicios son gratuitos
Clases de Inglés, equivalencia de Secundaria (GED), computacién I
I 8! q P y
musica. I
I Ayuda en tramites consulares, problemas de trabajo y salud
| (referencia a hospitales, dentistas, alcohélicos anénimos), etc.
Llame para informacién: 646-203-2617/ 917-668-9085 ]

Servicios en San Pablo (Este de Harlem), San Jerénimo (South I
I Bronx) y en El Taller Latinoamericano (215 East 99 St., Manhattan I

) the

¥ CARDINAL'S

ANNUAL STEWARDSHIP APPEAL
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The 2020 Cardinals Appeal has begun !

Become a sustaining donor today / cardinalsappeal.org

La Campania del cardenal 2020 ha comenzado!
Conviértase en donante regular hoy mismo
Cardinalsappeal.org
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Peter’s Pence Collection

Be a Witness of

Charity

Today is the Peter’s Pence Collection, a worldwide collection
that supports the charitable works of Pope Francis. Funds from
this collection help victims of war, oppression, and natural dis-
asters. Take this opportunity to join with Pope Francis and be a
witness of charity to our suffering brothers and sisters. Please
be generous today. For more information, visit www.usccb.org/
peters-pence

Hoy es la Colecta Peter’s Pence, una colecta a nivel mundial
que financia las obras de caridad del papa Francisco. Los fon-
dos recaudados en esta colecta ayudan a las victimas de la gue-
rra, la opresion y los desastres naturales. Tomen esta oportuni-
dad para unirse al papa Francisco y ser testigos de la caridad
para nuestros hermanos y hermanas que sufren. Por favor, sean
generosos hoy. Para mas informacion, visiten www.usccb.org/

peters-pence.

# PRAY FOR - OREMOS POR: Delfina Balas, Ana Ortiz,
g Jesiah Josue se La Paz, Maria Muniz, Jason Manaure
Garcia, Carmen Santiago, Edwin Antonio Garcia Jr.,
Lucy Martinez , Margarita Casanova, Juan Nufiez, Hay-
de Rosario, Gladys Delane, John Santana, Marie Arroyo, Joseph
Rivera, Yessica Bernal, Josefina Rosario, Mickey Figueroa,
Maggie Barreto, Nestali Nicolas, Josefina Maldonado




